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нас испытывать чувство общей судьбы и ответст-
венности, которые больше не сводятся к географи-
ческой близости. Позвольте в этой связи выразить
благодарность всем частным донорам, которые дали
нам яркий пример активной солидарности.

Непоколебимая приверженность Австрии эф-
фективной многосторонности лежит в основе на-
шей работы в Европейском союзе и Организации
Объединенных Наций. В этом ключе мы подали
заявку на членство в Совете Безопасности в 2009�
2010 годах.

Утверждение верховенства права имеет клю-
чевое значение для создания атмосферы доверия в
обществе. Оно дает людям возможность самостоя-
тельно определять свой образ жизни. Для многих
верховенство права является синонимом нормаль-
ной жизни и предсказуемости в личной и профес-
сиональной сферах. Поэтому мы приветствуем
предложение о создании в Секретариате группы по
содействию верховенству права, которая будет кон-
сультировать государства в их усилиях по обеспе-
чению верховенства права.

Одним из основных достижений Саммита ста-
ло решение о создании Совета по правам человека,
хотя конкретные условия еще не проработаны. На
наш взгляд, нам необходим постоянный орган, спо-
собный оперативно и эффективно решать актуаль-
ные проблемы, связанные с правами человека. Это
не просто вопрос управления. Вопрос в том, сможет
ли новый Совет действительно помочь нуждаю-
щимся. Сейчас жизненно важно безотлагательно
начать переговоры, чтобы воспользоваться импуль-
сом реформы.

Права человека � это также вопрос образова-
ния. Поэтому Австрия в рамках Сети по вопросам
безопасности человека разработала учебник по пра-
вам человека, который был переведен на все рабо-
чие языки Организации Объединенных Наций. Он
используется в учебных программах в Австрии и
других странах и мы призываем наших партнеров
использовать этот инструмент.

Укрепление прав человека и верховенства пра-
ва повышает уровень безопасности. Это в равной
мере относится как к обществу в целом, так и к ма-
лым сообществам и семьям. Полное соблюдение
прав женщин и детей, таким образом, обязательно в
мире большей справедливости и свободы, к которо-
му мы стремимся. Слишком многие женщины ста-

новятся жертвами насилия. В этой связи мы при-
ветствуем исследование по всем видам насилия в
отношении женщин, которое готовит Генеральный
секретарь.

Еще многое предстоит сделать. Раунд перего-
воров по вопросам развития в Дохе должен содей-
ствовать расширению доступа на рынки. Стремясь
к защите окружающей среды, мы должны наращи-
вать использование возобновляемых источников
энергии и сокращать объемы выброса парниковых
газов. Мы также должны завершить работу над
комплексной конвенцией по борьбе с терроризмом,
как это было согласовано на Всемирном саммите, а
также принять и реализовать стратегию борьбы с
терроризмом, предложенную Генеральным секрета-
рем.

Настоящая свобода возможна, если мы с по-
мощью Организации Объединенных Наций объеди-
ним усилия для содействия миру, безопасности и
справедливости: тогда мы добьемся не только сво-
боды от нужды и страха, но свободы жить в дос-
тойных условиях для всего населения планеты.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Слово предоставляется
министру иностранных дел и сотрудничества Ма-
рокко Его Превосходительству Мохаммеду Бенаисе.

Г-н Бенаиса (Марокко) (говорит по-арабски):
Прежде всего от имени делегации Марокко я хотел
бы поздравить посла Яна Элиассона с избранием на
пост Председателя Генеральной Ассамблеи в ходе
этой исторической сессии и пожелать ему успеха в
его благородном деле. Хотел бы также выразить
искреннюю и глубокую признательность его пред-
шественнику, министру иностранных дел братского
государства Габон Его Превосходительству
г-ну Жану Пингу, за его усилия в качестве Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи во время пятьдесят
девятой сессии и за его терпение и приверженность
делу, которые он продемонстрировал в ходе пре-
красного руководства работой по подготовке пле-
нарного заседания высокого уровня, что обеспечило
успех этого саммита, который проводился в озна-
менование шестидесятой годовщины нашей Орга-
низации.

Хотел бы также воздать должное Генерально-
му секретарю Кофи Аннану за его похвальные уси-
лия по улучшению структуры Организации, совер-
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шенствованию методов ее работы и повышению ее
эффективности.

Прошедший на прошлой неделе саммит явился
знаменательным событием в истории Организации
Объединенных Наций и ознаменовал собой пово-
ротный пункт в деятельности Организации, и не
только в силу впечатляющего числа очень видных
участников, но и в силу значимости итогового до-
кумента (резолюция 60/1), который был принят бла-
годаря вкладу всех членов.

В этой связи Королевство Марокко поддержи-
вает представленные Генеральным секретарем
предложения по обеспечению выполнения решений
различных международных конференций по вопро-
сам развития. Хотя итоговый документ саммита не
сумел оправдать наших ожиданий, тем не менее он
подтвердил наши международные обязательства и
проложил путь к укреплению роли и эффективно-
сти Организации и к ее адаптации к решению но-
вых задач, которые ставят перед нею глобальные
изменения.

Королевство Марокко хотело бы подтвердить
свою готовность содействовать осуществлению ре-
комендаций саммита и участвовать в международ-
ных усилиях по достижению целей в области раз-
вития, сформулированных в Декларации тысячеле-
тия (ЦРДТ). Наша страна выступила с рядом актив-
ных национальных инициатив, касающихся соблю-
дения прав человека и создания единого современ-
ного общества, где женщины играют активную роль
в развитии. Многие из них перечислены в Нацио-
нальной инициативе по развитию человеческого
потенциала, с которой 18 мая выступил Его Вели-
чество король Мохаммед VI. Эти инициативы сви-
детельствуют о готовности Марокко создать модель
развития, основанную на успешном сочетании со-
временности, демократизации и экономической от-
крытости. Эта модель также основывается на дос-
тижении устойчивого роста нашего индекса разви-
тия человека в духе коллективного участия, соли-
дарности, равных возможностей, распространения
знаний и предоставления основных социальных
услуг.

Теперь, после окончания эпохи идеологиче-
ского противостояния и возникновения нового ми-
рового устройства, внимание международного со-
общества приковано к новым задачам, связанным с
такими бедами, как терроризм, голод, нищета, от-

сталость, неграмотность и пандемические заболе-
вания, а также с ростом числа беженцев, спасаю-
щихся от ужасов войны и уничтожения, и увеличе-
нием числа межэтнических, межплеменных и рели-
гиозных конфликтов и сепаратистских тенденций.

После событий 11 сентября 2001 года между-
народное сообщество все острее осознает угрозу
терроризма и необходимость борьбы с ним всеми
имеющимися средствами и устранения лежащих в
его основе причин и мотивов.

Королевство Марокко, которое само пострада-
ло от терроризма, участвует в усилиях по борьбе с
ним и с этой целью принимает участие в выработке
правовых документов и практических мер на на-
циональном, региональном и международном уров-
нях. В ходе этой сессии Королевство Марокко в до-
полнение к нашему участию в выработке Междуна-
родной конвенции о борьбе с актами ядерного тер-
роризма будет продолжать вносить вклад в усилия
по принятию всеобъемлющей конвенции о борьбе с
терроризмом.

Что касается задач в области развития, то наш,
африканский, континент � это единственный реги-
он, который не сможет достичь ЦРДТ в отведенные
для этого сроки, если международное сообщество
не окажет ему всемерную поддержку. В этой связи
африканские страны признают, что они должны по-
лагаться прежде всего на собственные людские и
материальные ресурсы. Однако резкий экономиче-
ский подъем в Африке может быть обеспечен лишь
с помощью эффективного и реального партнерства
с участием всех соответствующих сторон, включая
страны-доноры и международные и региональные
организации. Это партнерство должно основывать-
ся на всеобъемлющем и постоянном процессе, бла-
гоприятствующем работе существующих механиз-
мов сотрудничества Север-Юг и Юг-Юг.

Убежденное в необходимости коллективной
борьбы с недугами нашего, африканского, конти-
нента Марокко всегда одним из первых поддержи-
вало и поощряло любые инициативы, направленные
на освобождение африканских народов от их суро-
вой действительности. Так, Королевство Марокко
неоднократно заявляло о своей полной поддержке
Нового партнерства в интересах развития Африки
как комплексного и всеобъемлющего плана дейст-
вий по решению застарелых социально-
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экономических проблем, преследующих наш кон-
тинент с начала эпохи независимости.

С другой стороны, Марокко всегда проявляло
готовность содействовать урегулированию кон-
фликтов в Африке за счет сближения позиций
воюющих сторон и укрепления братских и добро-
соседских связей между государствами Западной
Африки, а также за счет участия Королевских воо-
руженных сил Марокко в миротворческих операци-
ях, проводимых в Африке под эгидой Организации
Объединенных Наций.

Королевство Марокко приветствует решение
Группы восьми о списании долга наименее разви-
тых африканских стран. Хотел бы также напомнить
о том, что Его Величество король Мохаммед VI был
одним из первых, кто выступил с такой инициати-
вой. Во время первого саммита с участием руково-
дителей стран Европейского союза и африканских
стран, проходившего в Каире, Его Величество объя-
вил о списании задолженности наименее развитых
африканских стран, открытии марокканского рынка
для их товаров и освобождении их от таможенных
пошлин.

Успех экономического подъема в Африке
по-прежнему зависит от успеха региональной инте-
грации на территории всего континента. Поэтому
Королевство Марокко считает, что восстановление
деятельности Союза арабского Магриба является
политическим императивом, экономической необ-
ходимостью и исторической реальностью, отве-
чающей чаяниям народов нашего региона и ожида-
ниям наших партнеров, особенно в Средиземномо-
рье, вместе с которыми мы стремимся к укрепле-
нию нашего партнерства в преддверии десятой го-
довщины Барселонского процесса.

По этим причинам Марокко работает над вос-
становлением механизмов Союза и над устранени-
ем любых препятствий, которые могут помешать
его воссозданию на разумной, конструктивной и
значимой основе. В этой связи Марокко хотело бы
подтвердить свою решительную готовность тесно
сотрудничать с Генеральным секретарем и его Лич-
ным посланником и Специальным представителем,
а также со всеми заинтересованными сторонами в
целях выхода из нынешнего тупика и достижения
согласованного политического урегулирования ис-
кусственного конфликта в отношении марокканской
Сахары. В силу своего геостратегического характе-

ра этот конфликт между двумя братскими соседни-
ми странами � Марокко и Алжиром � требует
вступления наших алжирских братьев в серьезный
и конструктивный диалог, с тем чтобы положить
конец этому конфликту раз и навсегда.

Его Королевское Величество король Мохам-
мед VI в своей последней тронной речи подтвердил
готовность Марокко «начать серьезные переговоры
с целью достижения окончательного решения, ко-
торое получит поддержку Организации Объединен-
ных Наций и обеспечит населению южных провин-
ций автономный статус в рамках суверенного коро-
левства при сохранении его территориальной и на-
циональной целостности».

Сейчас, пока к переговорам еще не присоеди-
нились все стороны, было бы чрезвычайно важно
исследовать гуманитарный аспект этой проблемы и
обнародовать данные о судьбе пропавших и нахо-
дящихся в заключении марокканцев. Международ-
ному комитету Красного Креста не удалось устано-
вить контакты с этими лицами или выяснить, где
они содержатся под стражей. Помимо этого Управ-
лению Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев должна быть
предоставлена возможность провести добросовест-
ную и свободную кампанию переписи мароккан-
ских граждан, которые содержатся в лагерях в Тин-
дуфе, Алжир, и которых должны освободить и пре-
доставить им возможность осуществить право воз-
вращения на родину.

Арабский регион, который продолжают сотря-
сать как старые возобновляющиеся, так и новые
кризисы, характеризующиеся такой же степенью
насилия и жестокостью, надеется, что наша Орга-
низация и другие международные и региональные
субъекты окажут содействие в их урегулировании.
В этой связи мы надеемся, что за лучом надежды,
который недавно блеснул на Ближнем Востоке и
вызвал у нас чувство осторожного оптимизма, по-
следуют серьезные и решительные меры, которые
будут способствовать активизации мирного процес-
са и его возвращению в нужное русло. Королевство
Марокко приветствует уход Израиля из сектора Газа
и считает, что это важное и позитивное решение на
пути к полному претворению в жизнь «дорожной
карты».

Марокко, которое всегда неустанно и эффек-
тивно содействовало поддержанию каналов связи и
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диалога между народами Ближнего Востока, под-
тверждает свою активную приверженность мирно-
му урегулированию арабо-израильского конфликта,
которое приведет к окончательному, прочному и
всеобъемлющему миру на Ближнем Востоке. Для
этого необходимо активизировать процесс осущест-
вления «дорожной карты», гарантировать создание
свободного палестинского государства со столицей
в Аль-Кудсе и вывести израильские силы с оккупи-
рованных сирийских и ливанских территорий.

Его Королевское Величество король Мохам-
мед VI, Председатель Комитета по Аль-Кудсу, под-
твердил свою решимость продолжить активно осу-
ществлять и поддерживать все мирные усилия, а
также работать в целях сохранения арабской и ис-
ламской идентичности Аль-Кудс аш-Шарифа и его
статуса, как места сосуществования и взаимной
терпимости трех основных религий.

Что касается ситуации в братском Ираке, то
Королевство Марокко, воздавая должное непре-
станным и активным усилиям по восстановлению
стабильности, мира и реконструкции в Ираке и с
большим интересом отмечая достигнутый там в
последнее время политический прогресс, подтвер-
ждает, что для строительства демократических ин-
ститутов в новом иракском государстве и сохране-
ния его национального единства необходимо уча-
стие в этих процессах всех слоев иракского обще-
ства. Кроме того, международное сообщество
должно помочь иракскому народу преодолеть ны-
нешний кризис и создать условия, необходимые для
достижения мира и стабильности.

Реформирование Организации Объединенных
Наций с целью обеспечения ей возможностей про-
тивостоять вызовам XXI века, реструктуризация ее
органов и учреждений и обновление их мандатов
потребует не только совершенствования методов ее
работы, но и обретения вновь нашей Организацией
ее естественной ведущей роли в качестве основы
для конструктивного диалога и в качестве форума
для творческого взаимодействия между различными
интеллектуальными течениями и религиозными и
культурными тенденциями.

В этой связи Марокко воздает должное Гене-
ральному секретарю за его решение учредить груп-
пу высокого уровня «Союз цивилизаций» и устано-
вить новый культурный миропорядок, основываю-
щийся на терпимости и взаимном сосуществовании.

Мы ратуем за разнообразие и единство взглядов и
целей, рассматривая это как вклад в решение задач
нового тысячелетия.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Слово предоставляется
министру иностранных дел и внешней торговли
Исландии Его Превосходительству г-ну Давиду Од-
дссону.

Г-н Оддссон (говорит по-английски): Я хотел
бы присоединиться к тем ораторам, которые выра-
зили благодарность Генеральному секретарю за
предпринимаемые им в последние годы усилия по
решению серьезных проблем, стоящих перед меж-
дународным сообществом.

Исландия возлагала большие надежды на ре-
зультаты состоявшейся на прошлой неделе встрече
на высшем уровне, однако лишь часть из них нашла
отражение в итоговом документе (резолюция 60/1).
Хотя большая часть основных ценностей Устава
была подтверждена, по мнению Исландии, права
человека и ответственность государств перед свои-
ми народами не были отражены в должной степени.

Устав Организации Объединенных Наций га-
рантирует равенство народов и обеспечивает основу
для их добрососедского сосуществования. Однако
Устав не только регулирует взаимоотношения меж-
ду государствами; в нем также оговаривается и то,
как правительства должны вести себя по отноше-
нию к собственным народам. Именно это Генераль-
ный секретарь назвал ответственностью государств
перед своими гражданами.

Исландия поддерживает сильное заявление
Генерального секретаря о лежащей на международ-
ном сообществе ответственности в случае массовых
нарушений прав человека и геноцида. Признав на-
личие международной ответственности за защиту,
Организация Объединенных Наций добилась значи-
тельного прогресса в этом отношении. Таким обра-
зом, Совету Безопасности и другим органам был
вручен четкий мандат � и возложена на них четкая
обязанность � действовать в случае совершения
преступлений против человечности.

Демократия и соблюдение всеобщих прав че-
ловека играют центральную роль для обеспечения
безопасности и развития. Исландия выступает в
поддержку создания Фонда демократии Организа-
ции Объединенных Наций и внесет свой вклад в его




